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Anhang

Für den Abdruck wurden die Texte leicht normalisiert, v. a. die Schrei­
bung von u/v und c/t; Doppelungen (nemppe u. a.) und typisch spät­
mittelalterliche Eigenheiten (inextigwibilis u. a.) wurden beseitigt. Die 
Schreibung der Eigennamen folgt der Handschrift.

1

Eneas Silvius Piccolomini teilt dem Prager Protonotar Johannes Tuschek 
mit, dass ein Bote, der Briefe an diesen und den Astronom Johann Schin­
del sowie die Bezahlung für die von Tuschek beschaffte Bibel überbringen 
sollte, ausgeraubt worden sei, und kritisiert heftig Piraterie und Straßen­
räuberei, die Handel, Verkehr und Kommunikation behinderten und 
drakonische Strafen verdienten. Wären die Straßen sicherer, so hätte er 
selbst schon längst Böhmen und Prag besucht. 

(Ende 1445/Anfang 1446)

SLUB Dresden, Mscr. Dresd. F.172.c, fol. 71r–v.

Dominus Eneas ad Tuschkonem protonotarium Pragensem.
Domino Johanni Tuschkoni amico probato Eneas Silvius salutem 

plurimam dicit. Dedi ad te nuper litteras gratiasque de biblia retuli, 
quam michi misisti. Argentum nobili equiti Procopio nostro nume-
ravi. Sed aiunt aliqui nec quam tibi scripsi nec quam magistro Iohanni 
Schindel philosopho et astronomo nostri temporis prestantissimo 
epistolam obsignaram in Bohemiam pervenisse. Incidit 37 enim latrones 
tabellarius ac non solum auro, sed etiam litteris excussus (excessus Hs.) 
est. Perdant superi 38 hoc genus latronum, qui non tantum sibi lucrum 
querunt, sed aliis quoque incommoditatem absque suo emolumento. 
Hii sunt, qui merces vehi de loco in locum prohibent, hii caristiam 
faciunt, hii bella 39 suscitant, hii fedus humane societatis obrumpunt nec 
ullum sinunt inter provincias ac provincias esse commercium; quod 
si tuta essent itinera nec mare piratis nec silve campique latronibus 40 

37)  Luc. 10,30. 
38)  Entstammt der Sprache römischer Komödien.
39)  Vgl. Isidor von Sevilla, Etymologiae 18,1 (hg. von W. M. Lindsay, 1911): De 

bellis. Primus bella intulit Ninus Assyriorum rex. Ipse enim finibus suis nequaquam 
contentus, humanae societatis foedus inrumpens exercitus ducere … coepit. 

40)  Vgl. Macrobius, Saturnalia 1,7,27: hi ergo cum a latronibus infestarentur.


